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GLOREX Künstlermaterial 

GLOREX of Switzerland hat mit der 
Sortimentsreihe ART4YOU bereits eine 
erfolgreiche Produktlinie mit vielfältigen 
Malgründen etabliert.

Aus diesem Grund erweitert GLOREX 
das Sortiment um weitere Produkte im 
ART4YOU Look, um Handelspartnern 
zusätzliche Umsatz- und Wachstums-
potenziale zu bieten.

Perfekt aufeinander abgestimmte Acryl-
farbensets, verschiedene Strukturpasten, 
Zubehör wie Malspachtel, Paletten aus 
Holz und Kunststoff, Pinselsets und 
Schwammpinsel sowie zahlreiche neue 
Keilrahmen – auch in Grossformaten – 
und moderne Malkartonformate ergän-
zen das Portfolio ideal.

Das ART4YOU-Sortiment umfasst in-
zwischen mehr als 90 Artikel und bietet 
vielfältige Kombinationsmöglichkeiten. 
Alle Produkte sind selbsterklärend, ver-
kaufsstark und bedürfen keiner zusätz-
lichen Beratung.

Ergänzend dazu bietet GLOREX inspi-
rative Anwendungsideen und kreative 
Gestaltungsvorschläge.

ART4YOU – Lets go!

Matériel artistique GLOREX 

Avec sa gamme ART4YOU, GLOREX of 
Switzerland a déjà établi une ligne de 
produits à succès proposant une grande 
variété de supports de peinture.

C‘est pourquoi GLOREX élargit sa gamme 
avec d‘autres produits au look ART4YOU 
afin d‘offrir à ses partenaires commer-
ciaux un potentiel supplémentaire de 
chiffre d‘affaires et de croissance.

Des sets de peintures acryliques par-
faitement assortis, différentes pâtes de 
structure, des accessoires tels que des 
couteaux à peindre, des palettes en bois 
et en plastique, des sets de pinceaux 
et des pinceaux éponge, ainsi que de 
nombreux nouveaux châssis entoilés – 
également en grands formats – et des 
formats de carton à peindre modernes 
complètent idéalement la gamme.

La gamme ART4YOU comprend dé-
sormais plus de 90 articles et offre de 
nombreuses possibilités de combinaison. 
Tous les produits sont intuitifs, se ven-
dent bien et ne nécessitent aucun conseil 
supplémentaire.

En complément, GLOREX propose des 
idées d‘application inspirantes et des 
idées créatives.

ART4YOU – C‘est parti !

GLOREX artist materials

GLOREX of Switzerland has already 
established a successful product line with 
a wide range of painting surfaces in its 
ART4YOU range.

For this reason, GLOREX is expanding 
the range with additional products in the 
ART4YOU look to offer retail partners 
additional sales and growth potential.

Perfectly coordinated acrylic paint sets, 
various texture pastes, accessories such 
as painting spatulas, wooden and plastic 
palettes, brush sets and sponge brus-
hes, as well as numerous new stretcher 
frames – including large formats – and 
modern painting cardboard formats ideal-
ly complement the portfolio.

The ART4YOU range now comprises 
more than 90 items and offers a wide 
range of combination options. All pro-
ducts are self-explanatory, sell well, and 
require no additional advice.

In addition, GLOREX offers inspiring 
application ideas and creative design 
suggestions.

ART4YOU – Let‘s go!
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Acryl-Paint-Sets  |  Sets de peinture acrylique  |  Acrylic Paint Sets

Acryl-Paint-Set Basic  |  Set peintures acryliques basic  |  Acrylic paint set basic
Versiegelte Tube  |  Tube scellé  |  Sealed tube
12 Stk. / pcs  |  12 ml  |  (6)

6 2390 100

GLOREX Acryl-Paint-Sets

GLOREX präsentiert exklusive Acrylfar-
ben – die ART4YOU Acryl-Paint.

Die Farbe wurde in Zusammenarbeit mit 
einem renommierten Hersteller entwi-
ckelt und ist in drei attraktiven Set-Va-
rianten erhältlich.

Es stehen 12x12 ml reine Farbvielfalt 
zur Verfügung. Alle Farbtöne lassen sich 
leicht und, bei Bedarf, deckend auftragen. 
Sie überzeugen durch ihre angenehm 
pastöse bis cremige Konsistenz.

Drei Zusammenstellungen stehen zur 
Auswahl:
•	 Basic – klassische Farbpalette
•	 Pastell – harmonische, weiche Töne
•	 Fashion – moderne Kombination mit 

zusätzlichen Neonfarben

Alle Sets sind sofort zu einem attraktiven 
Preis verfügbar.

Ideal für Künstler, Hobbyanwender und 
Designliebhaber, die Qualität, Viel-
seitigkeit und eine sanfte, matte Optik 
schätzen.

Sets de peinture acrylique GLOREX

GLOREX présente ses peintures acryli-
ques exclusives : les peintures acryliques 
ART4YOU.

Développées en collaboration avec un 
fabricant renommé, elles sont disponibles 
en trois kits attrayants.

Vous disposez ainsi d‘une palette de 12 
couleurs pures de 12 ml chacune. Toutes 
les teintes s‘appliquent facilement et, si 
nécessaire, de manière couvrante. Elles 
séduisent par leur consistance agréable-
ment pâteuse à crémeuse.

Trois assortiments sont disponibles :
•	 Basic – palette de couleurs classique
•	 Pastel – teintes harmonieuses et 

douces
•	 Fashion – combinaison moderne 

avec des couleurs néon supplémen-
taires

Tous les sets sont disponibles immédiate-
ment à un prix attractif.

Idéal pour les artistes, les amateurs et les 
passionnés de design qui apprécient la 
qualité, la polyvalence et un aspect doux 
et mat.

GLOREX Acrylic Paint Sets

GLOREX presents exclusive acrylic paints 
– ART4YOU Acrylic Paint.

The paint was developed in collaboration 
with a renowned manufacturer and is 
available in three attractive set variants.

There are 12x12 ml of pure colour variety 
available. All colours can be applied easily 
and, if necessary, opaquely. They impress 
with their pleasant paste-like to creamy 
consistency.

There are three combinations to choose 
from:
•	 Basic – classic colour palette
•	 Pastel – harmonious, soft shades
•	 Fashion – modern combination with 

additional neon colours

All sets are available immediately at an 
attractive price.

Ideal for artists, hobbyists and design 
enthusiasts who appreciate quality, versa-
tility and a soft, matt finish.

= Neuheit / Nouveauté / New Product

Titan Weiss 
Blanc titane 
Titanium white

Cadmium Gelb 
Jaune cadmium 
Cadmium yellow

Cadmium Orange 
Orange cadmium 
Cadmium orange

Cadmium Rot 
Rouge cadmium 
Cadmium red

Magenta Purpur 
Pourpre 
Purple

Ultramarin 
Outremer 
Ultramarine

Blattgrün 
Vert feuille 
Leaf green

Saftgrün 
Vert jus 
Juice green

Ocker 
Ocre 
Ochre

Gebranntes Umbra 
Terre d’ombre brûlée 
Burnt umber

Schwarz 
Noir 
Black
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Acrylic Paint Sets  |  Sets de peinture acrylique  |  Acryl-Paint-Sets

Acryl-Paint-Set Pastell  |  Set peintures acryliques pastel  |  Acrylic paint set pastel
Versiegelte Tube  |  Tube scellé  |  Sealed tube
12 Stk. / pcs  |  12 ml  |  (6)

6 2390 101

Acryl-Paint-Set Fashion  |  Set peintures acryliques fashion  |  Acrylic paint set pastel fashion
Versiegelte Tube  |  Tube scellé  |  Sealed tube
12 Stk. / pcs  |  12 ml  |  (6)

6 2390 102

Pastell Gelb 
Jaune pastel 
Pastel yellow

Neonapricot 
Abricot fluo 
Neon apricot

Hellrosa 
Rose clair 
Light pink

Neonpink 
Rose fluo 
Neon pink

Rosa 
Rose 
Pink

Himbeere 
Framboise 
Raspberry

Altrosa 
Vieux rose 
Dusty pink

Hellrosa 
Rose clair 
Light pink

Puder Rosa 
Rose poudré 
Powder pink

Neongelb 
Jaune fluo 
Neon yellow

Lachs 
Saumon 
Salmon

Arktis 
Arctique 
Arctic

Lavendel 
Lavande 
Lavander

Petrol 
Pétrole 
Petrolio

Arktis 
Arctique 
Arctic

Neongrün 
Vert fluo 
Neon green

Mint 
Menthe 
Menta

Lavendel 
Lavande 
Lavander

Salbei 
Sauge 
Sage

Neonorange 
Orange fluo 
Neon orange

Dunkles Salbei 
Sauge foncé 
Dark sage

Warmes Grau 
Gris chaud 
Warm grey

Warmes Grau 
Gris chaud 
Warm grey

Neonviolett 
Violet fluo 
Neon violet
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Strukturpaste  |  Pâte de structure  |  Texture paste

grobkörnig 
gros grains  |  coarse-grained
300 ml  |  (4)

011

Strukturpaste Premium Qualität  |  Pâte de structure, qualité premium  |  Texture paste, premium quality
6 8091 ...*

cremig 
crémeuse  |  creamy
300 ml  |  (4)

021

cremig 
crémeuse  |  creamy
150 ml  |  (6)

020

grobkörnig 
gros grains  |  coarse-grained
150 ml  |  (6)

010

ART4YOU Strukturpasten

GLOREX bietet hochwertige ART4YOU-
Strukturpasten in zwei praktischen Grös-
sen: 150 ml und 300 ml. Erhältlich in drei 
Varianten: sehr feine Creme, feinkörnige 
Struktur und grobkörnige Struktur. Ideal 
für kreative Bild- und Mixed-Media-Pro-
jekte auf Keilrahmen, Holz, Malkartons 
und vielen weiteren Materialien.

Verwendungsmöglichkeiten:
•	 Bemalung: Nach dem Trocknen 

können Oberflächen mit Acryl- oder 
Ölfarben dekorativ überarbeitet 
werden.

•	 Blattmetall-Veredelung: Hervorra-
gend geeignet als Basis für Blattme-
talle in Gold, Silber oder Kupfer für 
edle Akzente.

•	 Harzüberzug: Strukturierte Flächen 
eignen sich bestens als Untergrund 
für Harzbeschichtungen mit Tiefen-
wirkung.

•	 Trocknung: Die Paste kann exakt so 
verarbeitet werden, wie sie aufge-
tragen wurde – ideal für spontane, 
organische Muster oder beeindru-
ckende Reliefs.

Pâtes de structure ART4YOU

GLOREX propose des pâtes structurées 
ART4YOU de haute qualité en deux
conditionnements pratiques : 150 ml et 
300 ml. Disponibles en trois variantes :
crème très fine, structure à grains fins 
et structure à grains grossiers. Idéales 
pour les projets créatifs de peinture et de 
techniques mixtes sur châssis, bois, car-
tons à peindre et bien d‘autres supports.

Possibilités d‘utilisation :
•	 Peinture : après séchage, les surfaces 

peuvent être décorées avec des 
peintures acryliques ou à l‘huile.

•	 Finition à la feuille métallique : con-
vient parfaitement comme base pour 
les feuilles métalliques en or, argent 
ou cuivre pour des accents raffinés.

•	 Revêtement en résine : les surfaces 
structurées constituent un support 
idéal pour les revêtements en résine 
avec effet de profondeur.

•	 Séchage : la pâte peut être travaillée 
exactement comme elle a été appli-
quée, ce qui est idéal pour créer des 
motifs spontanés et organiques ou 
des reliefs impressionnants.

ART4YOU texture pastes

GLOREX offers high-quality ART4YOU 
texture pastes in two practical sizes: 
150 ml and 300 ml. Available in three 
varieties: very fine cream, fine-grained 
texture and coarse-grained texture. Ideal 
for creative painting and mixed media 
projects on canvas, wood, painting card-
board and many other materials.

Possible uses:
•	 Painting: Once dry, surfaces can be 

decorated with acrylic or oil paints.
•	 Metal leaf finishing: Excellent as a 

base for gold, silver or copper metal 
leaf for elegant accents.

•	 Resin coating: Textured surfaces are 
ideal as a base for resin coatings 
with a depth effect.

•	 Drying: The paste can be processed 
exactly as it was applied – ideal for 
spontaneous, organic patterns or 
impressive reliefs.

Strukturpaste 
«Cremig»

Eine Paste mit 
einer sehr cremigen 
Konsistenz für sanf-
te, gleichmäßige 
Strukturen.
Lässt sich flexibel 
für feine Muster, 
sanfte Vertiefungen 
oder reliefartige 
Flächen, ausarbei-
ten.

Pâte de structure 
«crémeuse»

Une pâte à la 
consistance très 
crémeuse pour des 
structures douces 
et uniformes.
Peut être travaillée 
de manière flexible 
pour créer des 
motifs fins, des 
creux doux ou des 
surfaces en relief.

Texture paste 
«creamy»

A paste with a very 
creamy consistency 
for gentle, even 
textures.
Can be worked 
flexibly to create 
fine patterns, gentle 
indentations or 
relief-like surfaces.

Strukturpaste 
«Grobkörnig»

Eine cremige 
Strukturpaste mit 
einer Beimischung 
gröberer Körner, für 
Werke mit expres-
sivem, kraftvollem 
Ausdruck.
Lässt sich mühelos 
auftragen und ver-
leiht dem entspre-
chenden „Werk“ 
eine beeindrucken-
de Struktur mit 
Tiefenwirkung.

Pâte de structure 
«à gros grains»

Une pâte de struc-
ture crémeuse mé-
langée à des grains 
plus grossiers, pour 
des œuvres expres-
sives et puissantes.
S‘applique facile-
ment et confère 
à l‘œuvre une struc-
ture impression-
nante avec un effet 
de profondeur.

Texture paste 
«coarse-grained»

A creamy texture 
paste with an ad-
mixture of coarser 
grains, for works 
with an expressive, 
powerful look.
Easy to apply, it 
gives the corre-
sponding ‘work’ an 
impressive texture 
with a depth effect.

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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feinkörnig 
grains fins  |  fine-grained 
300 ml  |  (4)

001

feinkörnig 
grains fins  |  fine-grained 
150 ml  |  (6)

000

Strukturpaste Premium Qualität  |  Pâte de structure, qualité premium  |  Texture paste, premium quality
6 8091 ...*

Gesso / Grundierweiss  |  Gesso / Apprêt blanc, qualité premium  |  Gesso / Priming white, premium quality
6 8091 ...*

150 ml  |  (6)
030

300 ml  |  (4)
031

Strukturpaste 
«Feinkörnig»

Eine cremige Paste 
mit einer feinkörni-
gen Beimischung, 
für Werke, die nicht 
nur sichtbar son-
dern auch fühlbar 
sind.
Eignet sich be-
sonders für die 
Bearbeitung von 
Keilrahmen, Holz, 
Malkartons, ist auf 
Wänden und weite-
ren Untergründen 
anwendbar. Lässt 
sich mühelos auf-
tragen und sorgt für 
faszinierende Ober-
flächenstrukturen.

Pâte de structure 
«à grains fins»

Une pâte crémeuse 
mélangée à des 
grains fins, pour 
des œuvres qui ne 
sont pas seulement 
visibles, mais aussi 
palpables.
Convient particu-
lièrement au travail 
sur châssis, bois, 
cartons à peindre, 
peut être utilisée 
sur les murs et 
autres supports. 
S‘applique facile-
ment et permet 
d‘obtenir des struc-
tures de surface 
fascinantes.

Texture paste 
«fine-grained»

A creamy paste 
with a fine-grained 
mixture, for works 
that are not only 
visible but also 
tangible.
Particularly suitable 
for working on 
stretcher frames, 
wood and painting 
cardboard, it can 
also be used on 
walls and other 
surfaces. Easy to 
apply, it creates 
fascinating surface 
textures.

Gesso / Grundierweiss

Deckendes Grundierweiß - 
die perfekte Vorbereitung für 
Acryl- und Ölmalerei auf Holz, 
Stoffen und Figuren.
Diese hochwertige Grundie-
rung sorgt dafür, dass alle fett-
freien Oberflächen optimal für 
die spätere Bearbeitung mit 
Farben und Strukturpasten vor-
bereitet werden. Es bietet eine 
hervorragende Deckkraft und 
bereitet alle Materialen optimal 
zur Weiterverarbeitung vor. 
Das Produkt lässt sich leicht 
auftragen, sollte bei fleckigen 
Untergründen mehrfach an-
gewendet werden.

Anwendungen:
•	 Holz: Sorgt für eine glatte 

Basis, die die Farbe gleich-
mäßig aufnimmt

•	 Textilien: Bringt eine sta-
bile Oberfläche, die nach 
der Trocknung bemalbar ist

•	 Figuren: Schützt das 
Material und bietet eine 
perfekte Grundlage für 
detaillierte Maltechniken

Gesso / Apprêt blanc

Apprêt blanc couvrant - la 
préparation parfaite pour la 
peinture acrylique et à l‘huile 
sur bois, tissus et figurines.
Cet apprêt de haute quali-
té garantit une préparation 
optimale de toutes les surfaces 
non grasses pour un traitement 
ultérieur avec des peintures et 
des pâtes de structure. Il offre 
un excellent pouvoir couvrant 
et prépare de manière optimale 
tous les matériaux pour un 
traitement ultérieur. Le produit 
s‘applique facilement, mais doit 
être appliqué plusieurs fois sur 
les supports tachés.

Applications :
•	 Bois : assure une base lisse 

qui absorbe la peinture de 
manière uniforme

•	 Textiles : apporte une sur-
face stable qui peut être 
peinte après séchage

•	 Figurines : protège le 
matériau et offre une 
base parfaite pour les 
techniques de peinture 
détaillées

Gesso / Priming white

Opaque priming white – the 
perfect preparation for acrylic 
and oil painting on wood, fab-
rics and figures.
This high-quality primer 
ensures that all grease-free 
surfaces are optimally prepared 
for subsequent treatment with 
paints and texture pastes. It 
offers excellent coverage and 
optimally prepares all materials 
for further processing. The 
product is easy to apply and 
should be applied several times 
to patchy surfaces.

Applications:
•	 Wood: Provides a smooth 

base that absorbs the 
paint evenly

•	 Textiles: Creates a stable 
surface that can be paint-
ed on after drying

•	 Figures: Protects the 
material and provides a 
perfect base for detailed 
painting techniques

Texture paste  |  Pâte de structure  |  Strukturpaste
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Malspachtel Universal-Set 
Couteaux à peindre universels 
Painting knives universal set
5 Stk./pcs  |  (4)  |   

6 8076 294

Malspachtel Starter-Set 
Couteaux à peindre débutants 
Painting knives beginner set
3 Stk./pcs  |  (4)  |   

6 8076 295

Malspachtel 

•	 Griff aus Buchenholz
•	 Klingen aus Edelstahl
•	 Zum Erarbeiten von feinen Mustern 

in Strukturpasten
•	 Ebenfalls geeignet zum Auftrag von 

pastosen Farben
•	 Die Klingen sind widerstandsfähig 

und flexibel zugleich, sodass Struk-
turpasten und Farben gleichmäßig 
verstrichen werden können

•	 Sehr gutes Preis Leistungsverhältnis
•	 Ein riesiger Trend bei Künstlern & 

Hobby-Bastlern

Couteaux à peindre

•	 Manche en bois de hêtre
•	 Lames en acier inoxydable
•	 Pour créer des motifs fins dans les 

pâtes de structure
•	 Conviennent également à l‘applica-

tion de peintures épaisses
•	 Les lames sont à la fois résistantes 

et flexibles, ce qui permet d‘étaler 
uniformément les pâtes structurées 
et les peintures

•	 Très bon rapport qualité-prix
•	 Une tendance très en vogue chez 

les artistes et les amateurs de loisirs 
créatifs

Painting spatula 

•	 Beech wood handle
•	 Stainless steel blades
•	 For creating fine patterns in texture 

pastes
•	 Also suitable for applying impasto 

paints
•	 The blades are both durable and 

flexible, allowing textured pastes and 
paints to be spread evenly

•	 Excellent value for money
•	 A huge trend among artists and 

hobbyists 

Malspachtel  |  Couteaux à peindre  |  Painting knives

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Mal-Effektspachtel 
Couteaux à peindre à effet 
Painting effect knives
Griff aus Buchenholz, Klingen aus 
Edelstahl 
Manche en bois de hêtre, lames en acier 
inoxydable 
Beech wood handle, stainless steel blades
3 Stk./pcs  |  (4)  |   
6 8076 296

Effektspachtel-Set  |  Couteaux à peindre débutants  |  Painting knives beginner set
Kunststoff  |  plastique  |  plastic
3 Stk./pcs  |  (4)  |   
6 8076 297

Effektspachtel

•	 Jeder Malspachtel erzeugt andere 
Strukturen

•	 Ideal für die Acrylmalerei und Struk-
turpasten

•	 Sehr gutes Preis Leistungsverhältnis
•	 Ein riesiger Trend bei Künstlern & 

Hobby-Bastlern mit grenzenlosen 
Möglichkeiten

Couteaux à peindre à effets

•	 Chaque couteau à peindre crée des 
textures différentes

•	 Idéal pour la peinture acrylique et les 
pâtes de structure

•	 Très bon rapport qualité-prix
•	 Une tendance très en vogue chez 

les artistes et les amateurs de loisirs 
créatifs, offrant des possibilités 
illimitées

Painting effect knives 

•	 Each painting knife creates different 
textures

•	 Ideal for acrylic painting and texture 
pastes

•	 Very good value for money
•	 A huge trend among artists and hob-

byists with limitless possibilities

Mögliche Strukturen
Structures possibles  |  Possible textures:

Painting knives  |  Couteaux à peindre  |  Malspachtel
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Flach  |  Plat  |  Flat
6 Stk./pcs  |  1, 3, 6, 8, 10, 12
031  |  (6)

Rund  |  Rond  |  Round
6 Stk./pcs  |  2, 4, 6, 8, 10, 12

030  |  (6)

Synthetik Hobbypinsel Set  |  Pinceaux poils synthétiques  |  Synthetic hair brushes
6 1825 ...*  |   

Synthetik Hobbypinsel-Set

In verschiedenen Ausführungen erhältlich
•	 Strapazierfähige, feine Synthetik 

Fasern
•	 Nahtlos gezogene Edelstahl-Zwinge, 

schwarz
•	 Holz-Stil mehrfach lackiert
•	 Cooler Look
•	 Verlässliche Pinselspitze
•	 Geeignet für klare Strichkanten & 

einen flächigen Farbauftrag
•	 Für dekorative Maltechniken mit pas-

tosen und wässrigen Farben
•	 Zum Bemalen von saugenden und 

glatten Maluntergründen wie Holz, 
Karton, Pappe, MDF, Keramik, Roh-
porzellan und Stoff

•	 Sehr gutes Preis-Leistungsverhältnis
•	 Der ideale Hobbypinsel

Set de pinceaux synthétiques pour loisirs 
créatifs

Disponible en différentes versions
•	 Fibres synthétiques fines et résis-

tantes
•	 Virole en acier inoxydable sans sou-

dure, noire
•	 Manche en bois verni plusieurs fois
•	 Look tendance
•	 Pointe fiable
•	 Convient pour des contours nets et 

une application de peinture sur toute 
la surface

•	 Pour les techniques de peinture déco-
rative avec des peintures épaisses et 
aqueuses

•	 Pour peindre sur des supports ab-
sorbants et lisses tels que le bois, le 
carton, le carton ondulé, le MDF, la 
céramique, la porcelaine brute et le 
tissu

•	 Très bon rapport qualité-prix
•	 Le pinceau idéal pour les loisirs créa-

tifs

Synthetic hobby brush set

Available in various designs
•	 Durable, fine synthetic fibres
•	 Seamless stainless steel ferrule, black
•	 Wooden handle with multiple coats of 

varnish
•	 Cool look
•	 Reliable brush tip
•	 Suitable for clear edges and flat colour 

application
•	 For decorative painting techniques 

with impasto and water-based paints
•	 For painting absorbent and smooth 

surfaces such as wood, cardboard, 
MDF, ceramics, raw porcelain and 
fabric

•	 Very good value for money
•	 The ideal hobby brush

Pinsel  |  Pinceaux  |  Brushes

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Mix
4 Stk./pcs  |  6, 8, 10, 12
033  |  (6)

Synthetik Hobbypinsel Set  |  Pinceaux poils synthétiques  |  Synthetic hair brushes
6 1825 ...*  |   

Mix
3 Stk./pcs  |  rund / rond / round 8+12  |  flach / plat / flat 10
032  |  (6)

Brushes  |  Pinceaux  |  Pinsel
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Pinsel  |  Pinceaux  |  Brushes

= Neuheit / Nouveauté / New Product

Borsten Hobbypinsel Set  |  Pinceaux poils naturels  |  Bristle brush set
6 1825 ...*  |   

Flach  |  Plat  |  Flat
6 Stk./pcs  |  4, 6, 8, 12, 14, 16
040  |  (6)

Mix
5 Stk./pcs 
Borsten / poils / bristle 8+12 
synthetisch / synthétique / synthetic 
4+8+12

042  |  (6)

Flach  |  Plat  |  Flat
3 Stk./pcs  |  4, 8, 12

041  |  (6)

Borsten Pinsel-Set

In verschiedenen Ausführungen erhältlich
•	 Kräftige, mittelstarke Borsten
•	 Rostfreie, nahtlos gezogene Alumi-

niumzwinge
•	 Holz-Stil
•	 Natur-Look
•	 Verlässliche Pinselspitze
•	 Geeignet für kräftige Pinselstriche, 

aber auch weiches, flächiges Malen 
•	 Für dekorative Maltechniken 
•	 Zum Bemalen von saugenden und 

glatten Maluntergründen wie Holz, 
Karton, Pappe, MDF, Keramik, Roh-
porzellan und Stoff

•	 Sehr gutes Preis Leistungsverhältnis
•	 Der ideale Hobbypinsel

Set de pinceaux à poils naturels

Disponible en différentes versions
•	 Poils résistants, moyennement durs
•	 Virole en aluminium inoxydable, sans 

soudure
•	 Style bois
•	 Aspect naturel
•	 Pointe fiable
•	 Convient pour les coups de pinceau 

vigoureux, mais aussi pour une pein-
ture douce et uniforme 

•	 Pour les techniques de peinture 
décorative 

•	 Pour peindre sur des supports ab-
sorbants et lisses tels que le bois, le 
carton, le carton ondulé, le MDF, la 
céramique, la porcelaine brute et le 
tissu

•	 Très bon rapport qualité-prix
•	 Le pinceau idéal pour les loisirs créa-

tifs

Bristle brush set

Available in various designs
•	 Strong, medium-thick bristles
•	 Rustproof, seamlessly drawn alumini-

um ferrule
•	 Wooden handle
•	 Natural look
•	 Reliable brush tip
•	 Suitable for strong brush strokes, but 

also for soft, flat painting 
•	 For decorative painting techniques 
•	 For painting absorbent and smooth 

surfaces such as wood, cardboard, 
MDF, ceramics, raw porcelain and 
fabric

•	 Very good value for money
•	 The ideal hobby brush
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oval, gross  |  ovale, grande  |  oval, large
30 x 40 x 0,3 cm  |  (3)
762

oval, klein  |  ovale, petite  |  oval, small
20 x 30 x 0,3 cm  |  (3)
761

Farbmischpalette  |  Palette  |  Painting palette
6 1102 ...*

rund mit 10 Farbmulden, Kunststoff 
ronde avec 10 godets, plastique 
round with 10 paint wells, plastic
Ø 17 cm  |  (6)

765

oval mit 10 Vertiefungen, Kunststoff 
ovale avec 10 godets, plastique 
oval with 10 paint wells, plastic
23 x 17 cm  |  (3)

764

oval, flach  |  ovale, plat  |  oval, flat
30 x 40 cm  |  (3)
763

Schwammpinsel mit Holzgriff, flach 
Pinceaux éponge, manche en bois, plats 
Sponge brushes, wooden handle, flat
3 Stk./pcs  |  2,5 / 5 / 7,5 cm  |  (6)  |   

6 1825 100

Schwamm, rund 
Éponges, rondes  |  Sponges, round
2 Stk./pcs  |  7 x 2,7 cm  |  (6)  |   

6 1825 102

Schwammpinsel mit Holzgriff, rund 
Pinceaux éponge, manche en bois, ronds 
Sponge brushes, wooden handle, round
3 Stk./pcs  |  2 / 3 / 4 cm  |  (6)  |   

6 1825 101

eckig mit 10 Farbmulden, Kunststoff 
carrée avec 10 godets, plastique 
square with 10 paint wells, plastic
19 x 11 cm  |  (6)

766

Art supplies  |  Matériel artistique  |  Künstlermaterial
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Keilrahmen  |  Châssis  |  Canvas frame

ART4YOU Keilrahmen
Dieser Keilrahmen besteht aus einer soli-
den Qualität. Die Holzleiste ist sorgfältig 
aus hochwertigem Pinienholz gefertigt 
und ist keilverzinkt. Das Holz ist FSC® 
zertifiziert und stammt aus nachhaltiger 
Forstwirtschaft. Die Leistenbreite ist mit 
38 mm, die Leistentiefe mit 17 mm opti-
mal gewählt. Bei Grossformaten ab 70 x 
100 cm verfügt der Keilrahmen über eine 
Leistenbreite von 50 mm x 20 mm.
Der Keilrahmen ART4YOU ist mit einem 
dreifach vorgrundierten, weissem, leicht 
saugenden Baumwollgewebe (330g/m2) 
ausgestattet.
Das Gewebe hat eine gleichmässige 
Struktur, ist nach hinten umgeschlagen 
und rückseitig geklammert. Beiliegen-
de Holzkeile ermöglichen die spätere 
Korrektur der Gewebespannung durch 
auskeilen.
Die Keilrahmen sind ab sofort in 41 For-
maten und 6 verschiedenen 3er Aktions 
Paketen erhältlich.

Châssis ART4YOU
Ce châssis est d‘une qualité solide. La 
baguette en bois est soigneusement 
fabriquée en bois de pin de qualité supé-
rieure et est jointe par aboutage. Le bois 
est certifié FSC® et provient de forêts 
gérées durablement. La profondeur de 17 
mm et sa largeur de la baguette est de 38 
mm, ce qui est optimal. Pour les grands 
formats à partir de 70 x 100 cm, le cadre 
dispose d‘une largeur de baguette de 50 
mm x 20 mm.
Le châssis ART4YOU est équipé d‘un tis-
su en coton blanc légèrement absorbant 
(330g/m2), pré-apprêté trois fois. Le tissu 
a une structure régulière, est rabattu 
vers l‘arrière et agrafé au dos. Les cales 
en bois jointes permettent de corriger 
ultérieurement la tension du tissu en le 
calant. Les châssis sont disponibles en 41 
formats et 6 différents lots de 3pcs.

ART4YOU canvas frame
This canvas frame is made of solid qua-
lity. The wooden strip is carefully crafted 
from high-quality pine wood and is fin-
ger-jointed. The wood is FSC® certified 
and comes from sustainable forestry. The 
depth of 17 mm and the slat width of 
38 mm are optimally selected. For large 
formats from 70 x 100 cm, the stretcher 
frame has a strip width of 50 mm x 20 
mm.
The ART4YOU canvas frame is equipped 
with a triple pre-primed, white, slightly 
absorbent cotton fabric (330g/m2). The 
fabric has an even structure, is folded 
back and stapled on the back. Enclosed 
wooden wedges allow the fabric tension 
to be adjusted later by wedging.
The canvas frames are available in 41 
formats and 6 different packs of 3.

Keilrahmen  |  Châssis  |  Canvas frame
Pinien Holz  |  Bois de pin  |  Pine wood
6 0010 ...  |  330 g/m2  |  (4)

001	 17 x 38 mm	 10 x 10 cm

027	 17 x 38 mm	 10 x 20 cm

028	 17 x 38 mm	 13 x 18 cm

029	 17 x 38 mm	 15 x 15 cm

030	 17 x 38 mm	 15 x 20 cm 

002	 17 x 38 mm	 18 x 24 cm

003	 17 x 38 mm	 20 x 20 cm

004	 17 x 38 mm	 24 x 30 cm

031	 17 x 38 mm	 25 x 25 cm 

005	 17 x 38 mm	 20 x 40 cm

006	 17 x 38 mm	 20 x 50 cm

007	 17 x 38 mm	 20 x 80 cm

008	 17 x 38 mm	 30 x 30 cm

009	 17 x 38 mm	 30 x 40 cm

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Canvas frame  |  Châssis  |  Keilrahmen

*

Keilrahmen  |  Châssis  |  Canvas frame
Pinien Holz  |  Bois de pin  |  Pine wood
6 0010 ...  |  330 g/m2  |  (4)

032	 17 x 38 mm	 30 x 60 cm 

010	 17 x 38 mm	 30 x 70 cm

011	 17 x 38 mm	 30 x 80 cm

012	 17 x 38 mm	 40 x 40 cm

013	 17 x 38 mm	 40 x 50 cm

014	 17 x 38 mm	 40 x 60 cm 

015	 17 x 38 mm	 40 x 100 cm

033	 17 x 38 mm	 40 x 120 cm 

016	 17 x 38 mm	 50 x 50 cm

017	 17 x 38 mm	 50 x 60 cm

018	 17 x 38 mm	 50 x 70 cm

034	 20 x 50 mm	 50 x 100 cm

035	 20 x 50 mm	 50 x 150 cm 

019	 17 x 38 mm	 60 x 60 cm

036	 17 x 38 mm	 60 x 70 cm 

020	 17 x 38 mm	 60 x 80 cm

037	 20 x 50 mm	 60 x 120 cm 

021	 17 x 38 mm	 70 x 70 cm

022	 17 x 38 mm	 70 x 80 cm

023	 20 x 50 mm	 70 x 100 cm

024	 17 x 38 mm	 80 x 80 cm

025	 20 x 50 mm	 80 x 100 cm

038	 20 x 50 mm	 80 x 120 cm 

026	 20 x 50 mm	 100 x 100 cm

039	 20 x 50 mm	 100 x 120 cm

040	 20 x 50 mm	 100 x 140 cm

041	 20 x 50 mm	 100 x 150 cm

Keilrahmen-Set  |  Châssis par lot  |  Canvas frame set
Pinien Holz  |  Bois de pin  |  Pine wood
6 0020 ...  |  3 Stk/pcs  |  330 g/m2  |  (2)

001	 17 x 38 mm	 10 x 10 cm

002	 17 x 38 mm	 20 x 20 cm

003	 17 x 38 mm	 30 x 30 cm

004	 17 x 38 mm	 24 x 30 cm

005	 17 x 38 mm	 30 x 40 cm

006	 17 x 38 mm	 40 x 50 cm

*

*
*

*

*

*

*

*

   Lieferbedingungen für Grossformate
Aufgrund der Abmessungen und des höheren Gewichts 
grossformatiger Keilrahmen gelten besondere Versand-
konditionen.
Um optimale Lieferbedingungen zu gewährleisten, emp-
fehlen wir eine Kombination von 24 Keilrahmen dieser 
Formate – frei nach Ihrem Bedarf zusammengestellt. In 
diesem Fall erfolgt die Lieferung ohne Zusatzkosten.
Bitte berücksichtigen Sie dies bei Ihrer Bestellplanung, 
um von den bestmöglichen Versandkonditionen zu 
profitieren.

   Conditions de livraison pour les grands formats
En raison des dimensions et du poids plus élevé des 
châssis entoilés grand format, des conditions d‘expédi-
tion particulières s‘appliquent.
Afin de garantir des conditions de livraison optimales, 
nous vous recommandons de commander 24 châssis de 
ces formats, que vous pouvez composer librement en 
fonction de vos besoins. Dans ce cas, la livraison s‘effec-
tue sans frais supplémentaires.
Veuillez en tenir compte lors de la planification de votre 
commande afin de bénéficier des meilleures conditions 
d‘expédition possibles.

*

*
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ART4YOU Malkartons Rund
Der ART4YOU Malkarton «Rund» wird 
in einer feinen Buchbinder-Qualität ge-
liefert.
Der Malkarton ist vorderseitig mit einem 
weissen, universalgrundiertem, leicht 
saugendem Baumwollgewebe (280g/m2) 
kaschiert. Die Oberfläche hat eine gleich-
mässige Struktur mit mittlerer Körnung. 
Das Gewebe ist zur Seitenkante hin 
geschnitten und auf der Rückseite mit 
weißem Papier kaschiert.
Der ART4YOU Malkarton ist geeignet für 
die Öl-  Acryl- und Tempera Malerei.
Die Malkartons sind in 6 Formaten und 3 
verschiedenen 10er Packs erhältlich.

Cartons à peindre ronds ART4YOU
Le carton à peindre ART4YOU « rond » 
est livré dans une qualité de reliure fine.
Le carton à peindre est recouvert sur le 
devant d‘un tissu en coton blanc, univer-
sellement apprêté et légèrement absor-
bant (280 g/m²). La surface présente une 
structure régulière avec un grain moyen. 
Le tissu est coupé vers le bord latéral et 
recouvert de papier blanc au dos.
Le carton à peindre ART4YOU convient 
à la peinture à l‘huile, à l‘acrylique et à la 
tempera.
Les cartons à peindre sont disponibles 
en 6 formats et en 3 différents paquets 
de 10.

ART4YOU round painting cardboard
The ART4YOU ‘Round’ painting card-
board is supplied in a fine bookbinding 
quality.
The front of the painting cardboard 
is laminated with a white, universally 
primed, slightly absorbent cotton fabric 
(280g/m2). The surface has a uniform 
structure with medium grain. The fabric 
is cut to the side edge and laminated 
with white paper on the back.
The ART4YOU painting cardboard is suit-
able for oil, acrylic and tempera painting.
The painting cardboards are available in 6 
formats and 3 different packs of 10.

Malkartons  |  Cartons à peindre  |  Painting boards

Malkarton  |  Carton à peindre  |  Painting board
6 0030 ...  |  3 mm  |  280 g/m2

010	 1 Stk/pcs	 10 x 20 cm	 (12)

001	 1 Stk/pcs	 13 x 18 cm	 (12)

011	 1 Stk/pcs	 15 x 20 cm	 (12) 

002	 1 Stk/pcs	 18 x 24 cm	 (12)

003	 1 Stk/pcs	 20 x 20 cm	 (12)

004	 1 Stk/pcs	 24 x 30 cm	 (12)

005	 1 Stk/pcs	 30 x 40 cm	 (12)

006	 1 Stk/pcs	 40 x 50 cm	 (12)

007	 10 Stk/pcs	 5 x 5 cm		 (6)

008	 10 Stk/pcs	 10 x 10 cm	 (6)

009	 10 Stk/pcs	 15 x 15 cm	 (6)

Malkarton rund  |  Carton à peindre rond  |  Painting board round
6 0030 ...  |  3 mm  |  280 g/m2

012	 10 Stk/pcs	 Ø 5 cm		  (6)

013	 10 Stk/pcs	 Ø 7,5 cm	 (6)

014	 10 Stk/pcs	 Ø 10 cm		 (6)

ART4YOU Malkartons
Der ART4YOU Malkarton wird in einer 
feinen Buchbinder- Qualität geliefert. 
Der Malkarton ist vorderseitig mit einem 
weißen, universalgrundierten, leicht 
saugenden Baumwollgewebe (280 g/m2) 
kaschiert. Die Oberfläche hat eine gleich-
mäßige Struktur mit mittlerer Körnung. 
Das Gewebe ist über die Seitenkanten 
hinweg umgeschlagen und rückseitig mit 
einem weißen Papier gegenkaschiert. 
Der ART4YOU Malkarton ist geeignet für 
die Öl-Acryl- und Tempera Malerei. Die 
Malkartons sind in 8 Formaten und in 3 
verschiedenen 10er Packs erhältlich.

Cartons à peindre ART4YOU
Le carton à peindre ART4YOU est livré 
dans une qualité de reliure fine. Le carton 
à peindre est recouvert sur le devant 
d‘un tissu en coton blanc, universelle-
ment apprêté et légèrement absorbant 
(280 g/m2). La surface présente une 
structure régulière avec un grain moyen. 
Le tissu est rabattu sur les bords latéraux 
et contrecollé au dos avec un papier 
blanc. Le carton à peindre ART4YOU 
convient à la peinture à l‘huile, à l‘acry-
lique et à la tempera. Les cartons à 
peindre sont disponibles en 8 formats et 
en 3 différents paquets de 10.

ART4YOU painting cardboard
ART4YOU painting cardboard is supplied 
in a fine bookbinding quality. The front 
of the painting cardboard is laminated 
with a white, universally primed, slightly 
absorbent cotton fabric (280 g/m²). The 
surface has a uniform texture with me-
dium grain. The fabric is folded over the 
side edges and laminated on the back 
with white paper. ART4YOU painting 
cardboard is suitable for oil, acrylic and 
tempera painting. The painting cardboard 
is available in 8 formats and in 3 different 
packs of 10.

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Crystal resin  |  Résine  |  Giessharz

Crystal Epoxyharz 2:1  |  Résine crystal époxy 2:1  |  Crystal epoxy resin 2:1
6 2101 ...*

180 ml  |  120 + 60 ml  |  (4)  |   

540
300 ml  |  200 + 100 ml  |  (4)
541

750 ml  |  500 + 250 ml  |  (2)
543

Crystal Epoxyharz 2:1

•	 neue Rezeptur
•	 Giess-, modellier-, und formbar
 
ART4YOU Crystal Epoxyharz 2:1 härtet 
glasklar aus und eignet sich ideal für 
Kunstprojekte, Schmuck oder transparen-
te Gussobjekte. Die handwarme Aus-
härtung ohne zusätzliche Wärmeentwick-
lung gewährleistet, dass das Harz bei der 
Verarbeitung nicht überhitzt, wodurch 
Verformungen oder Schäden an empfind-
lichen Formen oder Objekten vermieden 
werden. Nach teilweiser Aushärtung 
ist es modellierbar und lässt sich leicht 
nachbearbeiten – perfekt für detaillierte 
kreative Projekte. Dank hoher Fliess-
fähigkeit füllt es selbst feinste Formen 
blasenfrei aus. Das Mischungsverhältnis 
2:1 ermöglicht eine einfache, zuverlässige 
Verarbeitung. 
 
Anwendungsbereiche:
Kunst und Design, Modell- und Formen-
bau, DIY-Projekte und dekorative Ober-
flächen. 
 
Verarbeitung:
Harz und Härter im Verhältnis 2:1 
gründlich mischen, giessen und aus-
härten lassen. In flüssigem Zustand mit 
Giessharzfarben individuell einfärbbar. Im 
teilgehärteten Zustand modellierbar.

Résine époxy Crystal 2:1

•	 nouvelle formule
•	 Peut être coulée, modelée et moulée
 
La résine époxy Crystal ART4YOU 2:1 
durcit en devenant transparente comme 
du verre et est idéale pour les projets 
artistiques, les bijoux ou les objets 
moulés transparents. Le durcissement à 
température ambiante sans dégagement 
de chaleur supplémentaire garantit que la 
résine ne surchauffe pas pendant le trai-
tement, ce qui évite toute déformation 
ou tout dommage aux moules ou objets 
sensibles. Après un durcissement partiel, 
elle est malléable et facile à retravailler, 
ce qui la rend parfaite pour les projets 
créatifs détaillés. Grâce à sa grande fluidi-
té, elle remplit même les moules les plus 
fins sans former de bulles. Le rapport de 
mélange 2:1 permet un traitement simple 
et fiable.

Domaines d‘application :
Art et design, modélisme et moulage, 
projets de bricolage et surfaces décora-
tives.

Mise en œuvre :
Mélanger soigneusement la résine et 
le durcisseur dans un rapport de 2:1, 
couler et laisser durcir. Peut être coloré 
individuellement à l‘état liquide avec des 
colorants pour résine de coulée. Mode-
lable à l‘état partiellement durci.

Crystal Epoxy Resin 2:1

•	 New formula
•	 Castable, mouldable and shapeable
 
ART4YOU Crystal Epoxy Resin 2:1 cures 
to a crystal-clear finish and is ideal for art 
projects, jewellery or transparent cast ob-
jects. The lukewarm curing process with-
out additional heat generation ensures 
that the resin does not overheat during 
processing, thus preventing deformation 
or damage to sensitive moulds or objects. 
After partial curing, it is mouldable and 
easy to rework – perfect for detailed cre-
ative projects. Thanks to its high flowabil-
ity, it fills even the finest moulds without 
bubbles. The 2:1 mixing ratio allows for 
easy, reliable processing.

Areas of application:
Art and design, model and mould making, 
DIY projects and decorative surfaces.

Processing:
Mix the resin and hardener thoroughly in 
a ratio of 2:1, pour and allow to cure. Can 
be individually coloured with casting resin 
paints in its liquid state. Can be modelled 
in its partially cured state.
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Modellieren  |  Le modelage  |  Modelling

Keramiton
terracotta
1000 g  |  (6)

708

Keramiton
weiss  |  blanc  |  white
1000 g  |  (6)

703

Modelliermassen  |  Pâte à modeler  |  Modelling clay
6 1780 ...*

Modellieren 
100% ohne Konservierungsstoffe
Das neue «Keramiton» bietet kreative Frei-
heit für Künstler*innen, Bastelbegeisterte 
und DIY-Fans.
Das Material besteht aus sorgfältig aus-
gewählten, natürlichen Zutaten, ist 
100 % vegan, glutenfrei und vollständig 
frei von Konservierungsstoffen. 
So eignet es sich auch ideal für sensible 
Haut und kreative Projekte mit Kindern.
Die geschmeidige Konsistenz ermöglicht 
präzises Arbeiten und feine Details, haftet 
ausgezeichnet auf fast allen Untergründen, 
klebt nicht an den Händen, ist lufttrock-
nend und wenn leicht eingetrocknet, 
mit Wasser zu vermischen, dann wieder 
modellierbar.

Modelage 
100% sans conservateur
Les nouvelles pâtes à modeler 
«Keramiton» offrent une liberté créative 
aux artistes, aux passionnés de bricolage et 
aux fans de DIY. 
Les matériaux sont composés d‘ingrédients 
naturels soigneusement sélectionnés, sont 
100 % végans, sans gluten et totalement 
exempts de conservateurs.
Ils conviennent donc parfaitement aux 
peaux sensibles et aux projets créatifs avec 
des enfants.
La consistance souple permet un travail 
précis et des détails fins, adhère parfaite-
ment à presque tous les supports, ne colle 
pas aux mains, sèche à l‘air et, si elle est 
légèrement sèche, peut être mélangée à de 
l‘eau et modelée à nouveau.

Modelling 
100% preservative-free
The new «Keramiton» offers creative free-
dom for artists, craft enthusiasts 
and DIY fans.
The material is made from carefully select-
ed, natural ingredients, is 100% vegan, glu-
ten-free and completely preservative-free. 
This makes it ideal for sensitive skin and 
creative projects with children.
The smooth consistency enables precise 
work and fine details, adheres excellently 
to almost all surfaces, does not stick to the 
hands, is air-drying and can be mixed with 
water when slightly dry and then modelled 
again.

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Modelling  |  Le modelage  |  Modelliermassen

Modellierton 
Pâte à modeler  |  Modelling clay
terracotta
1000 g  |  (6)

717

Modelliermassen  |  Pâte à modeler  |  Modelling clay
6 1780 ...*

Modelliermassen  |  Pâte à modeler  |  Modelling clay
6 8070 ...*

Keramiplast
terracotta
500 g  |  (12)

137

Keramiplast
terracotta
2000 g  |  2 x 1000g  |  (6)

336

Keramiplast
weiss  |  blanc  |  white
500 g  |  (12)

101

Keramiplast
weiss  |  blanc  |  white
2000 g  |  2 x 1000g  |  (6)

300

Modellierton 
Pâte à modeler  |  Modelling clay
weiss  |  blanc  |  white
1000 g  |  (6)

712

Keramiplast
weiss  |  blanc  |  white
1000 g  |  (6)

201

Keramilight
weiss  |  blanc  |  white
125 g  |  (5)

502

Keramiplast
terracotta
1000 g  |  (6)

237

Keramilight
weiss  |  blanc  |  white
250 g  |  (5)

501

Unsere bekannten Modelliermassen im 
neuen Design.

Nos pâtes à modeler bien connues dans 
un nouveau design.

Our well-known modelling compounds in 
a new design.
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Kerzensand  |  Sable à bougie  |  Candle sand

grau  |  gris  |  grey
70 g  |  (6)
511
400 g  |  (3)
561

smaragdgrün 
vert émeraude  |  emerald green
70 g  |  (6)

509
400 g  |  (3)
559

creme  |  crème  |  cream
70 g  |  (6)
508
400 g  |  (3)
558

weiss  |  blanc  |  white
70 g  |  (6)
500
400 g  |  (3)
550

Kerzensand  |  Sable à bougie  |  Candle sand
6 8602 ...*

schwarz  |  noir  |  black
70 g  |  (6)
512
400 g  |  (3)
562

espresso
70 g  |  (6)
510
400 g  |  (3)
560

Kerzensand

•	 Kerzensand, ein gestaltbares 
sandähnliches Wachs, das ebenfalls 
künstlerisch einsetzbar ist

•	 Ein spezielles Material geeignet, 
zum Gestalten von wunderschönen 
kreativen Bastel- und Dekorations-
projekten

•	 Der Kerzenwachs /-sand ist in ver-
schiedenen Farbtönen und Abfüll-
einheiten erhältlich

•	 Diese Art von Sand sorgt für ein 
schönes, beruhigendes Ambiente 
und wird besonders gerne bei fest-
lichen oder meditativen Anlässen 
verwendet

•	 Der Kerzensand ist ideal, um außer-
gewöhnliche Kerzen herzustellen

•	 Neu: jetzt auch im 400 Gramm Beu-
tel – optimal für grössere Projekte.

•	 Einfach anwenden: Beutel öffnen, 
einfüllen, Docht einsetzen, anzün-
den – fertig.

Sable à bougies

•	 Le sable à bougies, une cire mal-
léable semblable à du sable, qui peut 
également être utilisée à des fins 
artistiques.

•	 Un matériau spécial adapté à la réa-
lisation de magnifiques projets créa-
tifs de bricolage et de décoration.

•	 Le sable/cire à bougies est dispo-
nible en différentes couleurs et 
conditionnements.

•	 Ce type de sable crée une ambiance 
agréable et apaisante et est particu-
lièrement apprécié lors d‘occasions 
festives ou méditatives.

•	 Le sable pour bougies est idéal pour 
fabriquer des bougies exception-
nelles.

•	 Nouveau : désormais disponible en 
sachet de 400 grammes, idéal pour 
les projets plus grands.

•	 Facile à utiliser : ouvrez le sachet, 
versez le contenu, insérez la mèche, 
allumez-la, c’est fini.

Candle sand

•	 Candle sand, a mouldable wax sim-
ilar to sand, which can also be used 
for artistic purposes.

•	 A special material suitable for 
creating beautiful, creative craft and 
decoration projects.

•	 The candle wax/sand is available in 
various colours and packaging sizes.

•	 This type of sand creates a beautiful, 
calming atmosphere and is particu-
larly popular for festive or meditative 
occasions.

•	 Candle sand is ideal for making unu-
sual candles.

•	 New: now also available in 400 gram 
bags – ideal for larger projects.

•	 Easy to use: open the bag, pour in 
the contents, insert the wick, light 
it – done.

Unsere Trendfarben im modernen hygge Stil 
Nos couleurs tendance dans un style hygge moderne  |  Our trend colours in modern hygge style

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Candle sand  |  Sable à bougie  |  Kerzensand

rosa  |  rose  |  pink
70 g  |  (6)
504

hellblau  |  bleu clair  |  light blue
70 g  |  (6)
506

orange
70 g  |  (6)
502

lila  |  lilas  |  purple
70 g  |  (6)
505

gelb  |  jaune  |  yellow
70 g  |  (6)
501

Kerzensand  |  Sable à bougie  |  Candle sand
6 8602 ...*

hellgrün  |  vert clair  |  light green
70 g  |  (6)
507

rot  |  rouge  |  red
70 g  |  (6)
503

Zylinderglas mit Korken 
Verre cylindrique avec bouchon 
Cylindrical glass with cork
6,3 x 13,3 cm  |  340 ml  |  (4)  

6 8619 946

Doppelglas Set mit Teelicht 
Bougoeir en verre en 2 parties 
avec bougie  |  Candle holder 
glass set with tealight
370 ml  |  (6)  

6 8619 947
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Wackelaugen  |  Yeux mobiles  |  Mobile eyes

Wackelaugen XL

Grosse Augen, grosse Wirkung!

Die XL-Wackelaugen von GLOREX sind 
ideal, wenn kreative Projekte einen be-
sonders ausdrucksstarken Effekt erhalten 
sollen. In den Grössen Ø 35 mm und 
Ø 75 mm setzen sie auffällige Akzente 
und verleihen jeder Gestaltung eine mar-
kante, charmante Note.

Die neuen GLOREX Augen überzeugen 
durch aussergewöhnliche Pupillenformen 
– von Mini-Pupillen über Herzen, Sterne 
und Kreuze bis hin zum klassischen Look. 
Optional sind nachtleuchtende Varianten 
erhältlich, die im Dunkeln faszinierend 
leuchten, oder Designs mit intensiver, 
auffällig gefärbter Iris für besonders 
markante Effekte.

Die Wackelaugen sind selbstklebend und 
lassen sich einfach anbringen. So erhal-
ten Bastelarbeiten, dekorative Projekte 
oder DIY-Ideen schnell und unkompliziert 
einen individuellen Ausdruck.

Mit den neuen GLOREX Wackelaugen 
setzen Sie kreative Highlights – für 
Designs, die garantiert Aufmerksamkeit 
erzeugen.

Für Projekte, die sofort ins Auge fallen.

Yeux mobiles XL

De grands yeux, un grand effet !

Les yeux mobiles XL de GLOREX sont 
parfaits pour donner un effet particulière-
ment expressif à vos projets créatifs. Dis-
ponibles en deux tailles, Ø 35 mm et Ø 
75 mm, ils attirent le regard et confèrent 
à chaque création une touche charmante 
et originale.

Les nouveaux yeux GLOREX séduisent 
par leurs formes de pupilles exception-
nelles, allant des mini-pupilles aux cœurs, 
étoiles et croix, en passant par le look 
classique. Des variantes phosphorescen-
tes, qui brillent de manière fascinante 
dans l‘obscurité, ou des modèles avec un 
iris aux couleurs vives et intenses pour 
des effets particulièrement marquants 
sont également disponibles.

Les yeux mobiles sont autocollants et 
faciles à fixer. Ils permettent ainsi de 
personnaliser rapidement et facilement 
vos loisirs créatifs, vos projets décoratifs 
ou vos idées de bricolage.

Avec les nouveaux yeux mobiles GLO-
REX, vous apportez une touche créative 
à vos créations, qui ne manqueront pas 
d‘attirer l‘attention.

Pour des projets qui sautent immédiate-
ment aux yeux.

Mobile eyes XL

Big eyes, big impact!

GLOREX XL mobile eyes are ideal for 
adding a particularly expressive effect to 
creative projects. Available in sizes Ø 35 
mm and Ø 75 mm, they create eye-cat-
ching accents and give every design a 
striking, charming touch.

The new GLOREX eyes impress with 
their unusual pupil shapes – from mini 
pupils to hearts, stars and crosses to 
the classic look. Optional glow-in-the-
dark versions are available, which glow 
fascinatingly in the dark, or designs with 
intense, strikingly coloured irises for 
particularly striking effects.

The mobile eyes are self-adhesive and 
easy to attach. This allows you to quickly 
and easily give your crafts, decorative 
projects or DIY ideas an individual touch.

With the new GLOREX mobile eyes, you 
can add creative highlights – for designs 
that are guaranteed to attract attention.

For projects that immediately catch the 
eye.

Mini Pupille 
Mini pupilles  |  Mini pupils
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)

454

Klassisch  |  Classiques  |  Classic
2 Stk. / pcs  |  Ø  75 mm  |  (6)
451

Klassisch  |  Classiques  |  Classic
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)
450

Wackelaugen selbstklebend  |  Yeux mobiles autocollant  |  Mobile eyes self-adhesive
6 2249 ...*

Nachtleuchtend 
Phosphorescents 
Glow in the dark
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)

452

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Wackelaugen selbstklebend  |  Yeux mobiles autocollant  |  Mobile eyes self-adhesive
6 2249 ...*

Ader  |  Veineux  |  Vein
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)
457

Stern  |  Étoile  |  Star
schwarz  |  noir  |  black
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)

461

Kreuz  |  Croix  |  Cross
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)
456

Herz  |  Coeur  |  Heart
goldfarben / silberfarben 
couleur or / couleur argent 
gold-coloured / silver-coloured
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)

460

Herz  |  Coeur  |  Heart
rosa  |  rose  |  pink
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)

458

Stern  |  Étoile  |  Star
goldfarben 
couleur or  |  gold-coloured
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)

462

Stern  |  Étoile  |  Star
silberfarben  |   
couleur argent  |  silver-coloured
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)

463

Herz  |  Coeur  |  Heart
rot  |  rouge  |  red
4 Stk. / pcs  |  Ø  35 mm  |  (6)

459

Mobile eyes  |  Yeux mobiles  |  Wackelaugen

bicolor, twisted bunt 
bicolore, twisted assortis 
bicolour, twisted assorted

667

bicolor, twisted bunt metallic 
bicolore, twisted colorate 
métalique 
bicolour, twisted assorted 
metallic

668

Biegeplüsch  |  Chenilles cure-pipe  |  Pipe-cleaners
6 3800 ...*  |  10 Stk. / pcs  |  50 cm  |  Ø 8 mm  |  (8)  |  

Mix, rosatöne 
Mix, rose  |  Mix, pink
669

Mix, neontöne 
Mix, néon  |  Mix, neon
670
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Einzelsteine Naturstein Perlen

GLOREX Natursteinperlen haben einen 
Durchmesser von 8-10 mm und sind in 
verschiedenen Materialien erhältlich. Alle 
Perlen haben jeweils einzigartige Farben, 
Muster und Texturen.
Die Natursteinperlen bieten nicht nur äs-
thetische Schönheit, sondern auch durch 
die Auswahl des Materials, die Mög-
lichkeit persönliche Bedeutungen oder 
heilende Eigenschaften, zu integrieren.
Die neuen, einzelnen Natursteinperlen 
von GLOREX bieten zu dem die Option 
auch größere Armbänder, die mehrfach 
gewickelt werden, lange Ketten, Han-
dyketten, Schlüsselanhänger und viele 
andere Schmuckstücke herzustellen.

Perles en pierre naturelle individuelles

Les perles GLOREX en pierre naturelle 
ont un diamètre de 8 à 10 mm et sont 
disponibles dans différents matériaux. 
Toutes les perles ont chacune des cou-
leurs, des motifs et des textures uniques. 
Les perles en pierre naturelle offrent 
non seulement une beauté esthétique, 
mais aussi, grâce au choix du matériau, 
la possibilité d‘intégrer des significations 
personnelles ou des propriétés curatives.
Les nouvelles perles individuelles en 
pierre naturelle de GLOREX offrent en 
outre l‘option de créer des bracelets plus 
grands, enroulés plusieurs fois, de lon-
gues chaînes, des chaînes de téléphone 
portable, des porte-clés et de nombreux 
autres bijoux.

Individual natural stone beads

GLOREX natural stone beads have a 
diameter of 8-10 mm and are available in 
different materials. All beads have unique 
colours, patterns and textures. 
The natural stone beads not only offer 
aesthetic beauty, but also the possibil-
ity of integrating personal meanings or 
healing properties through the choice of 
material.
The new, individual natural stone beads 
from GLOREX also offer the option 
of making larger bracelets that can be 
wrapped several times, long necklaces, 
mobile phone chains, key rings and many 
other pieces of jewellery.

Red Picasso Jasper
10 Stk. / pcs
Ø 8 mm

611

Amazonyte
10 Stk. / pcs
Ø 8 mm

612

Natural Turquoise
10 Stk. / pcs
Ø 8 mm

613

Picasso
10 Stk. / pcs
Ø 8 mm

615

Lava Stone
10 Stk. / pcs
Ø 8 mm

616

Shiny Carbonado 
10 Stk. / pcs
Ø 8 mm

617

Lapis 
10 Stk. / pcs
Ø 8 mm

614

India Agate
10 Stk. / pcs
Ø 10 mm

625

Brown Tiger Eye
10 Stk. / pcs
Ø 10 mm

624

Faceted Striped 
Agate
10 Stk. / pcs
Ø 10 mm

627

Matte Carbonado
10 Stk. / pcs
Ø 10 mm

626

Howlite
10 Stk. / pcs
Ø 8 mm

610

Cracked Agate
10 Stk. / pcs
Ø 10 mm

621

Map Stone
10 Stk. / pcs
Ø 10 mm

620

Picture Stone
10 Stk. / pcs
Ø 10 mm

623

Matte Cracked Agate
10 Stk. / pcs
Ø 10 mm

622

Perlen  |  Perles  |  Beads

Natursteine  |  Pierre naturelle  |  Natural stone
6 3716 ...*  |  (6)  |  

= Neuheit / Nouveauté / New Product
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Beads  |  Perles  |  Perlen

pastellfarben 
couleurs pastelles 
pastel colors
Rocailles-Set, mit Kor-
deln und Verschlüssen  
Kit rocailles avec 
ficelles et fermoirs 
Rocaille kit with cords 
and claps
6-fach / pcs 
sortiert / assortis / 
assorted
60 g

167

pastellfarben 
couleurs pastelles 
pastel colors
Rocailles-Set, mit Kor-
deln und Verschlüssen  
Kit rocailles avec 
ficelles et fermoirs 
Rocaille kit with cords 
and claps
6-fach / pcs 
sortiert / assortis / 
assorted
60 g

168

goldfarben 
couleur or 
gold-coloured
8-fach / pcs 
sortiert / assortis / 
assorted
370 Stk. / pcs

351

Kunststoff-Perlen 
Perles en plastique  |  Plastic beads
6 1630 ...*  |  (6)  |  

Verschlüsse-Mix  |  Assortiment de  fermoirs  |  Mix of jewellery clasps
6 1630 ...*  |  (6)  |  

Schmuck-Zubehör-Teile  |  Pièces intermédiaires  |  Intermediate parts
6 3716 ...*  |  (6)  

silberfarben 
couleur argent  |  silver-coloured
20 tlg. / pcs

630

goldfarben  |  couleur or  |  gold-coloured
20 tlg. / pcs
631

Elastische Kordel 
Cordon élastique  |  Elastic cord
weiss  |  blanc  |  white
10 m  |  Ø 1,2 mm

6 3802 097  |  (5)  |  

Perlen-Set  |  Kit de perles  |  Beads kit	
6 1630 ...*  |  sortiert / assortis / assorted  |  (6)

gelb / orange 
jaune / orange  |  yellow / orange
170 g
250

pinktöne  |  tons roses  |  shades of pink
170 g
252

grüntöne  |  tons verts  |  shades of green
170 g
254

schwarz / weiss 
noir / blanc  |  black / white
170 g

256

blautöne  |  tons bleus  |  shades of blue
170 g
253

silberfarben 
couleur argent 
silver-coloured
8-fach / pcs 
sortiert / assortis / 
assorted
370 Stk. / pcs

350
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rot  |  rouge  |  red
40 mm  |  9 Stk. / pcs
391  

weiß  |  blanc  |  white
40 mm  |  9 Stk. / pcs
390 

rot  |  rouge  |  red
25 mm  |  18 Stk. / pcs
393 

rot  |  rouge  |  red
25 mm  |  18 Stk. / pcs
395   

weiß  |  blanc  |  white
25 mm  |  18 Stk. / pcs
392  

weiß  |  blanc  |  white
25 mm  |  18 Stk. / pcs
394  

Holzstreuteile Herz  |  Déco en bois coeur  |  Wooden pieces heart
6 7103 ...*  |  (6)  |  

Holzkugeln  |  Boule en bois  |  Wooden ball

Holzkugeln mit Gesicht  |  Boule en bois avec visage  |  Wooden ball, painted face
6 1657 ...*  |  (6)  |   

lustig  |  drôle  |  funny
8 Stk. / pcs  |  Ø 25 mm
220

Schneemann 
bonhomme de neige  |  snowman 
4 Stk. / pcs  |  Ø 35 mm

223

lustig  |  drôle  |  funny 
4 Stk. / pcs  |  Ø 35 mm
221

Hund & Katze 
chien & chat  |  dog & cat
8 Stk. / pcs  |  Ø 25 mm

224

Schneemann 
bonhomme de neige  |  snowman
8 Stk. / pcs  |  Ø 25 mm

222

Hund & Katze 
chien & chat  |  dog & cat 
4 Stk. / pcs  |  Ø 35 mm

225
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Polystyrène  |  Polystyrene  |  Styropor

Sterne  |  Etoiles  |  Stars
8 Stk. / pcs  |  Ø 50 mm  |  (6)  |    
6 3803 330
6 Stk. / pcs  |  Ø 70 mm  |  (6)  |    
6 3803 331
2 Stk. / pcs  |  Ø 100 mm  |  (6)  |    
6 3803 332

Eier  |  Oeufs  |  Eggs
15 Stk. / pcs  |  Ø 35 mm  |  (6)  |    
6 3803 703
14 Stk. / pcs  |  Ø 40 mm  |  (6)  |    
6 3803 704
6 Stk. / pcs  |  Ø 50 mm  |  (6)  |    
6 3803 705

Kugel  |  Boules  |  Balls
39 Stk. / pcs  |  Ø 15 mm  |  (6)  |    
6 3803 300
18 Stk. / pcs  |  Ø 20 mm  |  (6)  |    
6 3803 301
18 Stk. / pcs  |  Ø 25 mm  |  (6)  |    
6 3803 302
16 Stk. / pcs  |  Ø 30 mm  |  (6)  |    
6 3803 303
9 Stk. / pcs  |  Ø 35 mm  |  (6)  |    
6 3803 304
11 Stk. / pcs  |  Ø 40 mm  |  (6)  |    
6 3803 305
8 Stk. / pcs  |  Ø 45 mm  |  (6)  |    
6 3803 306
4 Stk. / pcs  |  Ø 50 mm  |  (6)  |    
6 3803 307

Kürbis  |  Citrouille  |  Pumpkin
2 Stk. / pcs  |  Ø 80 mm 
(6)  |    
6 3803 862

Einhorn  |  Licorne  |  Unicorn
1 Stk. / pcs  |  Ø 170 mm 
(6)  |    
6 3803 863

Herz  |  Coeur  |  Heart
24 Stk. / pcs  |  Ø 20 mm  |  (6)  |    
6 3803 320
6 Stk. / pcs  |  Ø 40 mm  |  (6)  |    
6 3803 321
4 Stk. / pcs  |  Ø 60 mm  |  (6)  |    
6 3803 322
3 Stk. / pcs  |  Ø 80 mm  |  (6)  |    
6 3803 323
2 Stk. / pcs  |  Ø 100 mm  |  (6)  |    
6 3803 324

Würfel  |  Cube
20 Stk. / pcs  |  Ø 20 mm  |  (6)  |    
6 3803 763
12 Stk. / pcs  |  Ø 30 mm  |  (6)  |    
6 3803 764
8 Stk. / pcs  |  Ø 40 mm  |  (6)  |    
6 3803 765
4 Stk. / pcs  |  Ø 50 mm  |  (6)  |    
6 3803 766

SB-verpackte Artikel 
Articles emballés en libre-service 
Self-service packaged items
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